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,,Szivárvány;’-találkozó Csobánkán

Vissza az irodalomhoz
A Chicagóban elindított Szivárvány című folyóirat 

a hét végén rendezi a harmadik „Szivárvány’Malálkozót 
Csobánkán. Ebből az alkalomból kértük meg a szintén 

Chicagóban élő Mózsi Ferenc költőt, a lap szerkesztőjét, 
hogy mutassa be a „Szivárvány” irodalmi, művészeti 

és kritikai szemlét. A főszerkesztőnek egyébként 
utazási irodája van Budapesten, ezért 
mostanában gyakran megfordul itt.
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Tévé napló

M iniszter úr bokázik
A sevillai magyamapok forgatagában egyszer csak fel­

tűnt a kultuszminiszter alakja. Éppen táncolt. A kamera 
hosszan elidőzött szálfa termetén, mosolygós, derűs ábrá­
zatán. A kultuszminiszter tüzesen ropta a legényest, fia­
talembereket megszégyenítő szilajsággal csapkodta a bo­
káját.

Később Kádár Béla miniszter került az előtérbe. Ő is 
büszkén szaporázta, ám belőle hiányzott az a kevélység­
gel elegy elegancia, amit Andrásfalvy Bertalan sugárzott. 
Mosolyában, mozgásában is volt valami groteszk. Lehet, 
hogy Kádár Bélának nem a néptánc az erőssége, 
meggyőzőbb lett volna egy tangóban vagy egy boleró­
bán. Árról nem is beszélve, hogy az ő beosztásában a 
nemzetközi kapcsolatok ilyetén való ápolása — stílsze­
rűen, Spanyolhonban boleróval! — mennyire fontos és 
gyümölcsöző lenne.

De hát ne rugaszkodjunk el a valóságtól.
Ha egyszer a széki rendet húzta a zenekar, hogyan is 

táncolhatott volna tangót a nemzetközi gazdasági kapcso­
latok minisztere?!

Ez a jókedvű, hangulatos jelenet a hétfő esti riportfilm­
ből sokáig foglalkoztatott.

Éppen csak a napokban ígérte meg Katona Tamás ál­
lamtitkár, hogy ősztől jókedvűek lesznek a miniszterek, 
és nyomban megjelentek az első elemzések kijelentésé­
nek hátteréről. Valamint arról is, hogy politikapszciholó- 
giai szempontból helyes-e, ha a' miniszterek fogják magu­
kat, és átmennek jókedvűbe?

Az egyik hetilap iziben közölte a mosolygós kormány 
tablóját is, hadd töprengjünk a sok kacagó politikus orcá­
ját nézegetve, így jobb lesz nekünk vagy sem?

Ilyen előzmények után persze hogy más szemmel nézi 
az ember a bokázó minisztereket. Hiszen nem magánem­
berként mutatták be a java korabeli férfivirtusukat, ele­
gánsban avagy mackósban előadva. Hanem teljes mér­
tékben hivatali minőségükben.

Ugyanakkor külföldön... Az csak a véletlen következ­
ménye, hogy mi is láttuk, itthon. Úgyhogy amiről Sevil­
lában nem gondolt senki semmit, az beszédtémává válha­

tott Magyarországon. Sevillában futólag megállapíthatták, 
hogy a magyaroknak kellemes, társaságbeli, jó kedélyű 
miniszterei vannak. Nálunk meg hogy Andrásfalvy és Ká­
dár többet tud a Katonánál... A rádióban nyilatkozó szak­
ember szerint a profi politikusnak pókerarcot kell visel­
nie, és hogy a sikerhez semmi szüksége a közvetlenke­
désre. Ezek után nem váratlan, hogy profi magyar politi­
kusként a kormányfőt nevezte meg.

Aki a mosolygós tablón szerepel ugyan, de mintha ne­
vetős arccal nem is önmaga lenne. Csürdöngölőst táncol­
ni meg teljesen lehetetlen elképzelnünk. Talán csak nem 
tényleg kezd magára maradni?

De hát mindegy, hagyjuk a nagypolitikát másokra. 
Foglalkozzunk a kenyérgondokkal. Az Útban 2000 felé 
című tudományos ismeretterjesztő sorozat legutóbb a táp­
lálkozással foglalkozott. Mi kövér ország vagyunk, és a 
kövérség a civilizációban a szegénység ismérve. Aki elég 
felvilágosultan gondolkodik és módja van az elveket a 
gyakorlatban is követni, az becsüli annyira a saját testét, 
hogy nem okoz neki kárt, és nem kárhoztatja hiábavaló 
munkára.

A táplálkozástudósok szerint a helyesen étkező ember 
sokkal kevésbé van kiszolgáltatva a betegségeknek, és 
jobbak az életkilátásai is. Némely merészebb tudósok 
szerint csupán azzal, hogy helyesen eszünk, elérhetnénk 
azt is, hogy az emberi életkor száz év fölé kerüljön.

De hát nálunk hiába is ismeretterjesztik, hogy a bor, 
sör, pálinka rossz, mert káros, a zsíros falatok ölnek, az 
édesség méreg, a kávé átok népünkön. Hiába drága a hús, 
olcsó a szója, mégsem belőle főzzük a pörköltöt...

Köztudomásúlag öngyilkosságra hajlamos nép va­
gyunk. Be kell látniuk a tudósoknak, hogy az evés-ivás 
nem kellemetlen módja az önpusztításnak.

Okos ismeretterjesztő műsorok persze kellenek. Néz­
zük csak a nevetős, táncos lábú minisztereket és a barna 
kenyéren, salátán, magokon és lédús gyümölcsökön ne­
velt energiabombázókat. Reménykedjünk, hogy más nem 
is kell már hozzá, hogy mi is átváltozzunk.

• Virág F. Éva
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Lehet könny nélkül sírni...

— Tizenhárom éve hoztuk létre 
a Szivárvány elnevezésű irodalmi, 
művészeti és kritikai szemlét, 
amely százhatvan oldalon évente 
háromszor jelenik meg. Az idei 
évtől változás történt a lap életé­
ben. Szerkesztőtársat találtam Bu­
dapesten Zalán Tibor személyé­
ben. így munkamegosztásban 
szerkesztjük tovább a lapot, Zalán 
Tibor a Magyarországon élő írók 
megjelenésre szánt anyagait fogja 
gondozni. A tengerentúlról érke­
zett írásokat Kaslik Péter Torontó­
ban, én pedig Chicagóban gyűjtöm 
össze.

— N em  o k o z  g o n d o t e z  a  tá v ­
sze rk esz té s?

— 1978-ban átvettem Chicagó­
ban egy amerikai—magyar utazási 
irodát, ez a helyzet a magyarorszá­
gi kapcsolattartásban és a „Szivár­
vány” megjelentetésében anyagi 
vonatkozásban sokat segít.

— A sze rk esz té sb en  m ilyen  sze l­
lem i a rcu la t k ia la k ítá sá ra  tö rek ed ­
nek?

— Csakis a színvonal számít, 
noha lehet, hogy ebben eddig nem 
voltunk mindig következetesek, 
ma már azonban senki nem kény­
szerít olyan politikai természetű 
anyag lehozására, amivel nem ér­
tünk egyet. Azt hiszem, vissza kell 
térnünk az irodalomhoz... Móricz 
Zsigmond szavaival: „Hagyd a po­
litikát, és építkezz!”

— E g y fa jta  s z e l le m i h íd  s z e r e ­
p é t  k ív á n ja  b e tö l te n i a  f o ly ó ir a t  a  
M a g y a r o r s z á g o n  é s  a  h a tá ro k o n  
tú l é lő  m a g ya r  írók  közö tt?

— örülünk, ha találunk kapcso­
lódási pontokat, erre példa az a tü­
körfordítás-közlésünk, amikor 
Eörsi István Allen Grinsberg ver­
seit fordította magyarra, Ginsberg 
pedig Eörsi költeményeit angolra; 
Tízéves kapcsolatunk van Göncz 
Árpáddal mint íróval, az egyik 
számunkban közöltük a Georgia

Egyetemen tartott beszédét két 
nyelven, más kérdés, miszerint je­
len elfoglaltsága miatt nem tud 
rendszeresen anyagot bocsátani 
számunkra.

— K ik  p u b lik á ln a k  m ég a  „S zi­
várván y"  -ban?

— Létezik egy szellemi tengely. 
Kezdettől fogva munkatársunk a 
Londonban élő Határ Győző, a 
New York-i Györgyey Klára, az 
ausztráliai Perthben letelepedett 
Domahidy András és a pár eszten­
deje Torontóból hazaköltözött Fa- 
ludy György, akitől továbbra is 
örömmel közlünk Makkai Ádám 
költő két évig Hongkongban taní­
tott, most újra visszaköltözött Chi­
cagóba, s rendelkezésünkre áll. 
Egy ideig „Szivárvány” könyveket 
is kiadtunk, ezt a tevékenységet 
szeretnénk folytatni.

— Ú g y tu d o m , ön nem  csa k  
s z e r k e s z t i  a  la p o t , h an em  s z e r z ő ­
kén t is tevéken y em ber.

—Igen, s most vár megjelenésre 
Kassák Lajos halálának huszon­
ötödik évfordulójára, A remény 
epileptikája címmel, Kassák száz 
számozott költeményén alapuló 
második verseskötetem. Ezt Ma­
rosán Gyula — Torontóból — il­
lusztrálta, akinek ötvenhatos raj­
zait egyébként a hét végén Cso­
bánkán állítjuk ki.

— K ikn ek  s zó l a  fo ly ó ira t?
— Elsősorban az irodalomked­

velőknek szánjuk. A politikumot 
korábban még meg nem jelent tör­
ténelmi kordokumentumok képvi­
selik, ebben segít Gosztonyi Péter 
Svájcból. Szeretnénk folyamatos, 
élő kapcsolatot teremteni olva­
sóinkkal, ezt szolgálja a hét végén 
megrendezendő harmadik „Szivár- 
vány”-találkozó Csobánkán. Pén­
teken Fáy Ferenc költőre emléke­
zünk Császár Angéla és Szélyes 
Imre színészek közreműködésével. 
Szombaton a Holmi című folyó-

Mózsi Ferenc

iratnak lesz egy műsoros délután­
ja, este Sebő Ferenc és Balogh Jó­
zsef lép fel. Vasárnap további iro­
dalmi témájú előadásokat tartunk. 
A háromnapos programon egy kö­
zös „szellemi asztal” mellé szeret­
nénk leültetni munkatársainkat és 
minden érdeklődőt.

Akik' kíváncsiak a „Srivár- 
vány" iroda lm i, m ű vésze ti és k riti­
k a i szem lére , m ilyen  te r je sz té sb en  
ju th a tn a k  hozzá?

— Fontos sarkalatos pontnak 
tartjuk a terjesztést. Budapesten a 
Püski Sándor könyvesházban és az 
írók boltjában kapható a szemlénk. 
Az M. Szivárvány Alapítvány egy­
re több kiadóval szeretne kapcso­
latot teremteni, s ha alkalom adó­
dik rá, akkor további, hemutatko..
zóesteket rendezni.

• Balogh Gyula

! _  Csak röviden _

A FIATAL MŰVÉSZEK STÚ- 
DIÓJA az FMS-Mozi sorozat első 
bemutatóját a budapesti Szindbád 
moziban tartja ma este 8 órakor. 
Ennek keretében mutatják be 
Enyedi Ildikó Közjáték — Téli 
hadjárat című alkotását, amely 
Füst Milán művei alapján készült. 
Ugyancsak ekkor kerül vetítésre a 
Közjáték — Napról napra című 
produkció Grunwalsky Ferenc 
rendezésében, Kálnoky László írá­
sai alapján. A programon az alko­
tók is megjelennek.

KÖNYVBEMUTATÓT TART
az Osztrák Kulturális Intézet és a 
Dunakönyv Kiadó szeptember 1- 
jén délelőtt 11 órakor a Benczúr 
utcai Osztrák Intézetben. Susanna 
Partsch Gustav Klimt élete és mű­
vészete című könyvét Mojzer 
Miklós, a Szépművészeti Múzeum 
igazgatója és Tandori Dezső, a 
könyv fordítója mutatja be.

88 LEGYEZŐ címen nyílik kiál­
lítás az Iparművészeti Múzeumban 
szeptember 4-én, déli 12 órakor. 
Ennek keretében 12 ország 45 mű­
vésze mutatkozik be 1991-ben ké­
szült tárgyvariációival. A kiállítást 
László Margit operaénekes nyitja 
meg.

Azok a szürkén boldog hetvenes 
évek! így emlékeztek az átmeneti 
fellendülés évtizedére Incze Ágnes 
Valahonnan valahová című, a televí­
zióban három részben bemutatott 
dokumentumfilmjében a riportala­
nyok: különböző pályákat befutott 
értelmiségiek.

A hetvenes évekről mesélt a mon­
tázsokból és vallomásokból felépülő 
film, amikor még a színész színész 
volt, az író író és a belsőépítész sem 
kulturális kormánystratégiákon törte 
a fejét, hanem mondjuk a sima kari­
májú bögre előnyeit ecsetelgette a 
cakkos szélűvel szemben. Amikor a 
zötyögő farmotoros buszok — nagy 
kék bogarak — a Kálvin téri, mára 
már beépített foghíj telek mellett ara­
szoltak, ahol a gyerekek képzeletben 
barangolhattak a tűzfalon megmintá­
zott várkastélyban. És a Vidámpark! 
Amikor még volt igazi, ódon, ütött- 
kopott elvarázsolt kastély, hullámva­
sút, céllövölde, szerencsehalászat... 
Még nem igázták le hódító amerikai 
játékok iskolás kori kicsapongásaink 
helyszínét.

Áz a Vidámpark és az a Budapest,

Egyelőre még nem zavarják a 
Kossuth rádiót. így meg tudtam hall­
gatni Dobos Szilvia műsorát. A Ki­
rakat sorozatban elhangzott összeál­
lítás arról szól, hogy bizony „ideje 
van a sírásnak, és ideje van a neve­
tésnek”. A műsor egyik vendége, dr. 
Lénárd Ádám egy csapásra szétzúzta 
a búsmagyar voltunkhoz kötődő té­
ves képzeteket. Az orvos-természet­
gyógyász azt állítja, hogy életünkben 
tizennyolcszor többet nevetünk, mint 
amennyit sírunk, ezért lelki kondí­
ciónk más népek kedélyállapötátioz 
viszonyítva átlagos (vagy talán annál 
jobb). Vagyis annak ellenére, hogy 
ebből sem otthon, sem az utcán, sem 
a munkahelyen nem sok látszik, vi­
dám nép a magyar.

A beszélgetésből azonban nem 
derül ki egyértelműen, hogy igazá­
ból mi az, amit valóban sírásnak te­
kintünk. Mert „lehet könny nélkül 
sími, ha fáj a szív” (különösen olyan 
betegségek esetében, mikor a könny­
termelés egyáltalán nem működik), 
vagy összeszorított fogakkal akkora 
önfegyelmet kényszerítünk magunk­
ra, ami csak a könnyek áradását ké­
pes visszafogni, s éppen emiatt ká­
ros, mert csak ideig-óráig tudja fé­
ken tartani felszínre tömi készülő ér­
zelmeinket.

A mai teljesítménycentrikus kor­
ban, mikor a legapróbb gesztusok is 
a másikkal (a riválissal, a konkurens­
sel) szembeni erőfölényt hivatottak 
demonstrálni, a külvilág nehezen vi­
seli és a gyengeség jeleként értelmezi 
a sírást; s legföljebb kikényszerítő 
exhibicionizmusként, érzelmi zsaro­
lásként hajlandó tudomást venni róla.

Már Kosztolányi Dezsőt is felbő­

a hetvenes éveké, még őrizhetett va­
lamit a régi város hangulatából. A 
lépcsőházakból áradó dohos-hűvös 
levegő hajdanvolt cselédlányok 
nagymosásának nyirkos leheletét 
rejthette. A Városliget: az Állatkert, 
a pavilonok a boldog békeévek talál­
kahelyének hangulatával volt még 
tele Persze mindezt birtokba vette és 
kispolgárinak címkézve rossz emlék­
ké igyekezett korhasztani a „rend- , 
szer”.

A film montázsai utalnak erre, s 
idézi a cím is. Bár a megilletődött 
úttörők és a dolgozó népet szolgáló 
rendőrök (ki tudja, mit szolgálnak 
azóta?), a bomlott divat, táncdalfesz­
tivál és a gombamód szaporodó la­
kótelepek épp a címből hiányzó „va­
lamin keresztül”-t képviselik, az át­
menetiséget, amit végül is a rend­
szer jelentett. Az akkori fiatalok 
nem tudták — s ez a néhány meg­
szólaló monológjából is kiderül —, 
honnan jövünk, hová megyünk. A 
hivatalos válasz hazugság volt, az 
igazi válaszok, amiket a filmben 
nosztalgiával megszólalók adnak, 
szomorú. Jöttek egy mocskos, szür-

szítette az efféle „sírásmodor”. Nem 
titkolt bosszúsággal említi a híres 
színésznő esetét, aki összeveszett 
partnerével, öltözőjébe rohant, és 
úgymond sírógörcsöt kapott. Manap­
ság színházainkban és jobb nevelési 
köreinkben — dohog az író — síró­
görcs a divat. Senki sem sír, pityer- 
dül, pityereg vagy nyafog, jajveszé- 
kel, könnyez vagy bőg, óbégat, pi- 
csog vagy bömböl, vagy itatja az 
egereket. Senkinek sem törik el a 
mécsese, hanem csak jön, és síró- 
görcsnék adja magát...

Hol van már az a felszabadító, a 
látást megtisztító békebeli sírás, mi­
kor az ember a stressz következtében 
képződő különféle válogatott mérge­
ket büntetlenül kizokoghatta magá­
ból?

Ám az mégis vigasztaló, hogy a 
pszichológus (és állítólag a Teremtő) 
hite szerint: az ember boldogságra 
született lény — bár ennek a hétköz­
napi tapasztalat az esetek többségé­
ben ellentmondani látszik —, min­
den halandó könnyebben hajlik a ne­
vetésre, mint a sírásra. A többé-ke- 
vésbé normális nevetés a legjobb 
kozmetikum, javítja az arcbőr vérel­
látását, szépít, fiatalít. A sokat neve­
tő embernek nagyobb az esélye a 
krízisek túlélésére és minden hely­
zetben képes a legjobb, legoptimáli­
sabb teljesítményt kihozni magából. 
De a felszabadító nevetéshez humor­
érzék vagy valamiféle felülemelke- 
dettség is szükségeltetik.

A neurotikus nyerítés vagy a két­
ségbeesett, hisztérikus kacaj, amit 
például a televíziós szappanoperákat 
kísérő nevetőkomputerek produkál­
nak parancsszerű érzelemnyilvání­

ke, halott városból, országból, fel­
nőttek szorongásban, fiatallá serdül­
tek bezártságban és esetleg lázadás­
ban, s egyszer csak döntöttek: el­
mentek innen, begubóztak, lázadoz­
tak, konspiráltak, kiléptek a szocia­
lista városfejlesztés egyik remeké­
nek tizedik emeletéről vagy éppen­
séggel megálkudtak — ki-ki vér- 
mérséklete szerint. így cseperedett 
fel a hetvenes évek nemzedéke.

De a talány: valóban, honnan is 
jövünk s hová tartunk, nem oldódott 
meg a filmben. Hangulatok, benyo­
mások, emlékek, kósza ötletek — 
ennyit kaptunk. És ez pont elég. A 
film ugyanis nem akar egy álláspon­
tot képviselni, rendezője nem törté­
nész, nem ideológus, s gyanítom, 
nem is kérte szaktudósok segítségét. 
Arra kíváncsi, milyen volt az élet ak­
kor, a negyven év egyik (nem is 
akármelyik) évtizedében. Az elmon­
dottakból és a zseniálisan összefű­
zött képláncból (a rendező egyéb­
ként Salamon András filmjeinek vá­
gója) kiderül, volt valami édes-bús 
romantikája a hetvenes évekbeli 
megnyomorított, frusztrált, mégis

tást kierőszakolva, a közönséget oly 
módon süllyesztik le Pavlov kutyái­
nak szintjére, hogy az a kutyákra 
nézve is sértő volna. „Idegesít — 
mondja egy hallgató —, ha a rádió­
ban vagy a televízióban bekapcsol­
ják a nevetőgépet. Ez elszomorít 
még akkor is, ha egyébként szívből 
tudnék nevetni a poénon.” Legtöb­
ben azonban ezt — a személyiség 
legbelsőbb autonómiáját (a szuverén 
nevetés elemi jogát) sértő — mani- 

ulációt kellemes szolgáltatásnak te­
intik, s nem megaláztatásnak,

A műsorban megszólal egy lele­
ményes vállalkozó is, akinek üzenet- 
rögzítőjéről a bejelentkezés után ag­
resszív és hátborzongató nevetés hal­
latszik, s a megkérdezettek többségé­
nek tetszik ez az ízléstelen ötlet. 
Egyedül egy idős úr meri kimondani, 
hogy az ostoba — pillanatnyi pszi­
chológiai teherbírásunk és problé­
máink iránt érzéketlen — üzenetrög­
zítő harsánysága emlékeztet mindar­
ra a durvaságra, ami a mostani életet 
kezdi elárasztani. Ez a mindig más 
rovására történő idétlen, bántó vi­
dámkodás, a brutális, voltaképp ked­
vetlen , jókedv”, a szolidaritás nélküli 
pajtáskodás, az álderűs, primitív kö- 
tözködés, amelyben nyoma sincs a 
leghalványabb iróniának vagy szelle­
mességnek sem, éppen a gúnyolódó 
totális lelki ürességéről tanúskodik. 
Amin persze lehet könny nélkül sími, 
ha már szép számmal itt vannak köz­
tünk azok, akik minden humor nélkül 
egyre vérfagyasztóbban tudnak rö­
högni. Szinte bármin. Egyetlen 
gombnyomásra...

• Stark R. László

nyughatatlan életnek. Az emberek 
magáért a tudásért tanultak — emlé­
kezett György Péter. A szürkeség 
otthonos, ismerős volt — vallották 
az „új világ” idegenségétől fázó írók, 
színészek, esztéták, A montázs pedig 
a mai fiatalok gyerekkorát idézi, út­
törőavatást (sajátos beavatási szertar­
tás), mozgalmi nótákat, amik öntu­
datlan pillanatainkban néha elő­
buggyannak belőlünk, s a gyűlölt 
hajnali ébresztés úttörőtáborokat.

Volt varázsa ennek az évtizednek, 
hiszen ekkor voltunk gyerekek, ka­
maszok, fiatalok, botladoztunk, hit­
tünk ebben-abban, csalódtunk, tán­
coltunk, szerettünk, s közben viszo­
nyultunk valahogy a politikához, a 
rendszerhez. S múltunkat — mégha 
most szégyelljük vagy nevetjük — 
sem szabad eltagadni — tanultunk 
Freudot. Nem árt, ha valaki (talán el­
sőként Incze Ágnes) felhúzza a kol­
lektív amnézia új vasfüggönyét, s se­
gít tisztázni, honnan is jövünk, min 
mentünk keresztül, hogy magunk 
irányíthassuk, hová megyünk.

• Vitézy Zsófia

A Budapest VI., Nagymező u. 44. alatt épülő, 
új, reprezentatív 

SÜBA TRADE CENTER 
IRODA- ÉS ÜZLETHÁZBAN 

kb. 120—310 m2 területű bérirodaegységek 
1992, szeptemberi beköltözéssel leköthetők,

A bútorozatlan irodaegységek titkárságból,
2—5 irodahelyiségből, tárgyalóból, 
teakonyhából és WC-csoportból állnak
A klimatizált, 2 felvonóval ellátott,
6 emeletes épületben 3 szintes, őrzött föld alatti 
parkoló és éjjel-nappali portaszolgálat 
működik.
Telefon- és telefaxvonalak kívánság szerint 
igényelhetők.

Igénybejelentés, lekötés, részletes

JEKLOTEHNA BUDAPEST KFT. irodájánál, 
az ALAG CENTER BUDA irodaházban, 

1016 Budapest,
Hegyalja út 7—13.

Tel.: 201-2444.
Fax: 202-2164.
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B u d a p e s t
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Hegedűverseny Szigeti József emlékére
MTI - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Szigeti József világhírű magyar hegedűművész szüle­
tése századik évfordulójának tiszteletére nemzetközi he­
gedűversenyt rendeznek Budapesten szeptember 1. és 
12. között. Á nyitó gálakoncertet a Bartók Quartett fellé­
pésével, a Régi Zeneakadémia Liszt Ferenc Kamarater­
mében szeptember 1-jén este fél 8-tól tartják.

A versenyen fellépő 49 fiatal magyar és külföldi mű­
vészt nemzetközi zsűri bírálja el, amelynek tagjai: Feny­
ves Loránd, az osztrák Michael Frischenschlager, a finn 
Tuoumas Haapanen, a német Werner Scholz, a japán 
Tomotada Soh, az Ausztriában élő Sivó József, vala­
mint Halász Ferenc főiskolai tanár és Komlós Péter 
docens.

A bomlás romantikája
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.....a  is  f  o ' S ’é f & C T I... AKI SZcHcTi
AZ IGAZÁN JÓ ZENÉT,

■  A FORRÓ HANGULATOT, 
TABÁN FRISS LEVEGŐJÉT 

ÉS A JÓ BULIT!!!

A NAGY ÖREGEK UTÁN ITT
A MACHINE MOUSE!
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HMM... EZ EGY FINOM ZENE!
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